
PASO 4:
Agregue agua caliente

para activar el limpiador. 
Frote el interior del termo 

con un cepillo y enjuáguelo 
bien. 

PASO 5:
Frote el vástago del termo 
para eliminar las manchas. 
Deje correr agua caliente 
por el pico para limpiarlo. 

Enjuague bien. 

PASO 1:
Abra el termo

presionando el botón 
ubicado sobre la boquilla 

dispensadora.

Retire el tallo del café. 
Tire el café restante y 

enjuague el termo.

Abra un paquete de
limpiador Urnex y 

viértalo en el termo.
TERMO DE CAFÉ

PASO 2:

PASO 1:
Limpie el área del cabezal 

rociador y toda la superficie 
exterior de la cafetera con 
una toalla limpia y húmeda.

Frote, lave, enjuague y 
desinfecte la canasta para 

preparar té helado. Asegúrese 
de que la punta del embudo de

la pantalla esté limpia.

Frote, lave, enjuague y 
desinfecte la canasta para 
preparar café. Asegúrese

de eliminar todos los aceites 
del café.

Limpie el cabezal rociador,
asegurándose de que los 
orificios estén abiertos y 
limpios. Retire todos los 

aceites del café. 

PASO 2: PASO 3: PASO 4:

PASO 3:

IMPORTANTE
• NO LAVE LOS TERMOS EN EL

LAVAVAJILLAS.
NO SUMERJA EL TERMO EN AGUA.
GUARDE LOS TERMOSVIEJOS O ROTOS 
PARA DEVOLVERLOS A KATZ COFFEE Y 
REPARARLOS.

•
  •

  

 

 

de limpieza diaria
instrucciones Es importante mantener los termos limpias y en buena 

condicion para mantener la calidad del café y te.



PASO 1:

LIBERACIÓN 
DEL 
PESTILLO 

Presione y mantenga presionado el pestillo 
de liberación mientras desliza la bandeja 

de goteo hacia afuera. 
PASO 2:

PASO 3:
Abra la tapa apretando el pestillo y tirando hacia arriba. 

Siempre apriete el pestillo para abrir y cerrar la tapa.
NO LA CIERRE DE GOLPE.

STEP 5:
Abra un paquete de 

limpiador Urnex y 
viértalo en la urna. 

STEP 6:
Agregue agua caliente 

para activar el limpiador. 
Frote el interior de la urna 

con un cepillo y 
enjuáguela bien.

PASO 4:
Retire el embudo de preparación y límpielo con una 

toalla húmeda. Deje correr agua caliente por el 
embudo, con cuidado de no mojar la pantalla digital.

NO SUMERJA EL EMBUDO DE PREPARACIÓN EN AGUA. 

diaria de café
limpieza Mantenimiento de Urna Grande.

IMPORTANTE
•NO SUMERJA EL EMBUDO DE PREPARACIÓN BAJO EL AGUA.

•NO COLOQUE LAS URNAS EN EL LAVAVAJILLAS.
•NO SUMERJA LAS URNAS BAJO EL AGUA.

•TENGA CUIDADO Y PRECAUCIÓN AL LIMPIAR PARA NO ABOLLAR 
NI RAYAR LAS URNAS.

•AL RETIRAR EL EMBUDO DE PREPARACIÓN SE REINICIA EL 
TEMPORIZADOR.

•TENGA CUIDADO Y PRECAUCIÓN CON LOS COMPONENTES 
PLÁSTICOS PARA NO AGRIETARLOS.

•NO UTILICE JABÓN, UTILICE ÚNICAMENTE URNEX PARA LIMPIAR.

SI EL EXTERIOR (ACERO INOXIDABLE) DEL DISPENSADOR ESTÁ TIBIO O 
CALIENTE DESPUÉS DE PREPARAR EL CAFÉ, EL DISPENSADOR ESTÁ 

PERDIENDO CALOR Y NECESITA SER REEMPLAZADO. 

Retire la bandeja de goteo presionando el pestillo y 
tirando de ella. Retire la rejilla de la bandeja. Limpie 

ambas piezas y resérvelas. 

Abra el grifo y deje que el 
café se escurra directmente 

en el fregadero. URNA DE CAFE



PASO 11:
Vuelva a montar el grifo y vuelva a instalarlo

en la tetera. Asegúrese de presionar el pestillo 
de liberación hacia abajo para bloquearlo en su 
posición. Vuelva a instalar el protector del grifo 

y la bandeja de goteo.

LIMPIE EL EXTERIOR DE LA URNA. ASEGÚRESE DE ELIMINAR 
TODAS LAS SALPICADURAS, HUELLAS DACTILARES Y MANCHAS. 

PERILLA

Gire el grifo 180
grados y sáquelo.  

Mantenimiento de Urna Grande, continuación...

ASEGÚRESE DE QUE EL ÁREA DE LA TAPA ESTÉ LIMPIA Y LIBRE 
DE RESIDUOS DE JABÓN. 

ASEGÚRESE DE QUE LA BANDEJA DE GOTEO ESTÉ CORRECTAMENTE ENSAMBLADA:
EL LADO LISO DE LA REJILLA CON PATAS DEBE ESTAR HACIA ABAJO ANTES DE
INSERTARLA DE NUEVO EN LA URNA.

PASO 7:

PASO 9:
Retire el grifo girándolo 
hacia abajo y tirando del 

vástago.

PASO 8:

PASO 10:
Desenrosque la manija del 

grifo. Use un cepillo
de cerdas para frotar el 

grifo.

Presione el pestillo de 
liberación del grifo 
hacia arriba.  

Desenrosque la perilla 4 
vueltas y deslice el protector 

del grifo hacia afuera. 

Retire el protector del grifo girando la perilla para 
aflojarlo. Límpielo y resérvelo. No utilice abrasivos, ya 

que rayarán y dañarán el protector.  

Retire el grifo presionando el pestillo de 
liberación hacia arriba para desbloquearlo.   

TENGA CUIDADO DE NO 
PERDER LAS 2 JUNTAS 
TÓRICAS NEGRAS 
UBICADAS EN EL CUERPO 
DEL GRIFO. 



de té helado
limpieza diaria

PASO 1:
Gire el grifo en sentido 

antihorario y retírelo del 
dispensador. Desenrosque 

la tapa del grifo y 
desmonte todas sus 

piezas. 

PASO 5:
Retire las piezas del grifo 

del desinfectante y 
enjuáguelas bien. Deje 
secar al aire durante la 

noche. 

PASO 9:
Por la mañana, vuelva 
a montar el grifo y la 

urna de té helado.

PASO 4:
Recomendamos remojar las 

piezas en una solución
desinfectante durante 10 

minutos para eliminar adecua-
damente todas las bacterias. 

PASO 8:
Enjuague bien la urna con 
agua limpia y deje que el 
dispensador se seque al 
aire durante la noche.  

PASO 2:
Utilice un cepillo de 
cerdas para fregar 

completamente el cuerpo 
del grifo. 

PASO 6:
Limpie a fondo toda la 

superficie interior de la 
urna, eliminando 

cualquier mancha de té. 
Enjuáguela y llénela con 
solución desinfectante.  

PASO 3:
Lavar, enjuagar y 

desinfectar todas las 
piezas. 

PASO 7:
Use un cepillo de cerdas 
pequeñas para limpiar 

completamente el 
vástago del grifo. Repita

este proceso varias 
veces.

BUNN® reserves the right to change specifications and product design without notice. Such revisions do not entitle 

the buyer to corresponding changes, improvements, additions or replacements for previously purchased equipment. 

For most current specifications and other info visit bunn.com.

Last Updated:
05/13/2020

Has adjustable steep time for more control over flavor extraction

Brews directly into any style portable server

SplashGard® funnel deflects hot liquids away from the hand

Agency:

Specifications Additional Features
 36700.0009Product #:

 PlumbedWater Access:

 StainlessFinish:

 Translucent Tea FunnelFunnel:

Height: 34.2"   Width: 11.5"   Depth: 22.5"
(86.9cm)      (29.2cm)      (57.2cm)

  Electrical & Capacity
Volts* Amps Watts Cord

Attached Plug Type 8oz cups/hr
236ml cups/hr

Input H²O
Temp. Phase # Wires 

plus Ground Hertz

120 14.4 1730 Yes NEMA 5-15P 303 60°F (15.5°C) 1 2 60
*When a BUNN is machine rated 120/208-240V, 120/208V or 120/240V, the higher voltage is the supply voltage needed to power the machine. The 120V is there to supply power to some components rated 120V in the machine, but it is not the supply voltage 
and would not power the machine if the machine is marked with the before mentioned ratings.

Plumbing Requirements CAD Drawings
PSI kPa Fitting Supplied Water Flow Required (GPM)

20-90 138-621 1/4" Male Flare Fitting -

2D Revit KLC

•

URNA DE TE

IMPORTANTE
• TENGA CUIDADO DE NO APRETAR DEMASIADO EL GRIFO O SE ROMPERÁ. 

• TENGA CUIDADO Y PRECAUCIÓN AL LAVAR LA URNA.
TENGA CUIDADO DE NO GOLPEAR EL VÁSTAGO NI ABOLLAR LA URNA. 

• EL MAL MANEJO DE LA URNA RESULTARÁ EN UNA URNA DE TÉ CON FUGAS. 



cabezal rociador
limpieza diaria del

ROCIADOR DE METAL LIMPIEZA DIARIA

ROCIADOR DE PLASTICO LIMPIEZA SEMANAL

PASO 2:

PASO 2:

PASO 1:
Retire el cabezal rociador

girándolo en sentido 
contrario a las agujas del 

reloj.

Utilizando el extremo corto 
de la llave de limpieza, 

haga todos los orificios en 
el cabezal rociador y gírelo 

7 revoluciones. 

Utilizando el extremo largo 
de la llave de limpieza, 

haga clic en el orificio de 
salida de agua y gírela 7

revoluciones. 

Vuelva a colocar el cabezal
rociador girándolo en el 
sentido de las agujas del 

reloj. 

Retire el cabezal rociador
girándolo en sentido 

contrario a las agujas del 
reloj.

Usando el extremo corto 
de la llave de limpieza, 
haga todos los orificios 
en el cabezal rociador. 

Utilizando el extremo 
largo de la llave de 

limpieza, haga clic en el 
orificio de salida de agua 

y gírela 7 revoluciones.

Vuelva a colocar el 
cabezal rociador 

girándolo en el sentido 
de las agujas del reloj.

PASO 1:

PASO 3:

PASO 3:

PASO 4:

PASO 4:


